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Zgierz, den 14. Februar 1917 . 

5tadtisch~ Nachrichten. • 
Reisen nach Oesterreich-Ungarn. 
Die Regierungen Oesterreichs und Ungarns haben am 19. 

Dezember v.js. ein Einfuhrverbot fiir eine Reihe von Gegenstanden, 
insbesondere Luxusartikel, erlassen. Bei Uebersiedlungs-, Aus
stattungs-, Erbschafts und Reiseeffekten, welche nach ihrer Be
schaffenbeit unter dieses Ei;;fohrverbot fallen wiirden, kann die 
Einfuhr von den zur Bewilligung der Zollfreibeit fiir diese Effek
ten zustandigen Aemtern, bzw. Behorden zugelassen werden, wenn 
die gesetzlichen Voraussetzun2en fiir die zollfreie Behandlung 
zweifellos vorhanden sind. 

Auf jedem Fall verboten ist jedoch die Einfuhr von mit 
echten Perlen mit Edelsteinen ausgestatteten Schmuckgegenstan
den, einschliesslich derlei Uhren, selbst wenn sie vom Reisenden 
am Leibe getragen werden. Solche gegen das Verbot eingebrachte 
Schmuckgegenstiinde unterliegen dem Verfalle. 

Den Reisenden wird daher in ihrem eigenen I nteresse drin
gendst nahe2elegt, ohne solche Gegenstande zu reisen und zur 
Vermeidung unbepuemer Untersuchungen womoJ:!;lich auch derlei 
rninderwertige Schmuckgegenstande nicht mitzufiihren. 

Rufforderung zur Rblieferung von Fe.Ile. 
Der hiesige amtlich beauftragte Lederhandler A. Ersohn hat 

Klage darilber gefiihrt, dass die beschlagnahrnten Felle nicht ab
geliefert werden. Da in den letzten Wochen grossere jagden 
stattgefunden haben, muss angenommen werden, dass sich unter 
den jagenden grossere Bestande an Wildfellen befinden. Es 
ware im eigensten Interesse erwi.inscht, . die Felle an Ersohn 
abzuliefern urn etwaigen Unannehmlichkeiten aus dem Wege zu 
gehen, da diejenigen Person en, welche die Felle nicht abliefern 
oder die Ware dem Verkauf irgendwie entziehen mit Gefiingnis 
bis zu 5 jahren oder mit Geldstrafe bis zu I OOO Mk. bestraft 
werden. 

Passausgabe. 
Die Ausgabe der Passe an diejenigen Personen, welche vor 

kurzem im Fabrikshofe Sirkis & Eiger am Neuen Ringe von der 
Photo-Passkommission photographiert worden sind, erfolgt am 
Freitag, den 16. und Sonnabend, den 17. d. Mts. im Magistrats
gebaude in der Zeit von 9 Uhr mor~ens bis 3. Uhr nachmittags. 
Die betreffenden Personen werden aufgefordert, an diesen Tagen 
ihre Passe unbedingt abzuholen. 

Der hiesige Einkaufs- und Verbrauchsverein „Deutsche 
Selbsthilfe", Wirtschaftsabteilung des Deutschen Vereins ftir Lodz 
und Umgegend, halt am Donnerstag, den 22. d. Mts., 3 Uhr 
nachmittags, im Saale des evangelischen Waisenhauses eine 
Hauptversammlung ab. Den Mitgliedern machen wir an dieser 
Stelle auf die im lnseratenteil befindliche Anzeige des Aufsichts
rates ·des genannten Vereins besonders aufmerksam. Da ~uf 
der TagesorJnung wichtige Beratungsgegenstande stehen, w1rd 
ein recht rnhlreiches Erscheinen der Mitglieder zur Versammlun2 
empfohlen·. 

In der Woche vorn 4. - 10. Februar 1917 
sind in Zgierz verstorben. 

Augustyniak Wiktorie, Przybyłów, Rotestr. 3, 21/2 jahre 
Andrysiak Stanisława, Taubenstr. 14, 24 
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0,80 WyGbodzi w środy i soboty. 

Zgierz, dnia 14 Lutego 1917 r. 

Wiadomości miejskJ~. 
Podróż do Austro-Węgier. 
Rząd Austrji i Węgier wydał w dniu 19 grudnia 1916 roku, 

zakaz wwozu, szeregu przedmiotów, wszczególności przed
miotów luksusowych. Wwóz przedmiotów podlegających zaka
zowi przy p1 zesiedleniu, wyposażeniu, spadku i dla efektów 

· w podróży, może być dozwolony za zezwoleniem przyna!~żny~h 
biur, ewentualnie władz zwolnień od cła, na mocy przeds1ęwz1ę
tych prawnych starań w wyżej wymienionych biurach. 

W każdym wypadku zabroniony jest wwóz prawdziwych 
pereł lub drogich kamieni, przedmiotów ozdób, wl'ącznie z upięk
szeniami zegarków, w które podróżujący jest zaopatrzony. Ta
kowe zaś przewożone wbrew zakazowi, podlegają konfiskacie. 

W interesie podróżujących leży wobec tego, bez takich 
przedmiotów podróżować i by uniknąć nieprzyjemnych rewizji 
w przedmioty ozdób nie zaopatrywać się. 

We.zwanie do dostarczenia skór. 
Tutejszy, upoważniony przez rząd, handlarz skór A. Ersohn 

skarzy się, że skóry podlegające sekwestrowi. nie są dostarczane. 
Wobec wielkiej ilości polowań, jakie w ostatnich czasach odbyły 
się, jest pewnym, że u myśliwych znajdują się większe zapasy 
skór dzikich. We własnym interesie ich pożądanym jest niezwłocz
nie skóry Ersohnowi dostarczyć, by wykluczyć nieprzyjemności, 
jakie z tego powodu wyniknąć mogą, ci zaś którzy skóry nie 
dostarczą, lub w inny jakikolwiek sposób usiłują się ich pozbyć, 
więzieniem do 5 lat lub karą pieniężną do 1000 M. karani będą. 

Wydawanie paszportów. 
Wydawanie paszportów tym osobom, którzy fotografowal! 

się podczas obecności komisji paszportowej, w gmachu fabryki 
Sirkisa i Eigera, odbędzie się w piątek, dnia 16 i w sobotę dnia 
17 b. m. w gmachu Magistratu od godziny 9 rano do 3 popo
łudniu. Zainteresowanych wzywa się w wyżej wymienione dni 
przybyć po swoje paszporty. 

Tutejsza składnica, „Deutsche Selbsthilfe" dział 2ospodarczy 
Stowarzyszenia Niemców dla Łodzi i okolic, zwołuje nadzwyczaj
ne zebranie w dniu 22 b. m. o godzinie 3 po południu, do sali 
ewangielickiego domu. sierot. Czło_nkom zwra~a się. szcz~gó_l
niejszą uwagę na zamieszczone w dziale ogłoszen, zaw1adom1eme 
rady nadzorczej wyżej wymienionego Stowarzyszenia. Wobec 
tego, że na porządku dziennym są ważne przedmioty obra_d, 
pożądanym jest jaknajliczniejsze przybycie członków na zebrame. 

W ubiegłym tygodniu od 4 do 10 lutego 1917 r. 
zmarli w Zgierzu: 

Augustyniak Wiktorja, Przybyłów, ul. Czerwona 3, 21/2 lata. 
Andrysiak Stanisława, ul. Gołębia N! 14, 24 „ 
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Frontczak Olga, Stadtisches Krankenhaus, 
Jetmann Ludwika, Konstantinerstr. 5. 
Kaźmierska Jadwiga, Taubenstr. 8, 
Krzykaczewska Marianna, Jułiusstr. 2, 
Kolcińska Katharina, Mittelstr. 27, 
Landau Josef, Lodzerstr. 21, 
Łukasiak Stanislaus, Langestr. 7, 
Olejniczak Sofie, Stadtisches Krankenhaus, 
Paprocki Dominik, Lenczycerstr, 
Rosenbaum Simme, Strykowerstr. 19, 
Resztak Marianna, Piontekerstr. 
Skowrońska Regina, Przybyłów 13, 
Schulczewska HeleneJ Parzenczewerstr. 14, 

Be kanntmachung. 

27 Jahre 
61 

" 2 " 54 " 55 " 75 
" 75 " 30 " 70 
" 74 " 80 
" 3 " 32 " 

Mit der Zahlung der von der Stadt Zgierz aufzubringenden 
Staatssteuern-, Repartitions-, łmmobilien-, Hypotheken- und Wohn
steuer-ist noch immer eine grosse Zahl von Steuerpfłichtigen 
im Ruckstande. 

Da der Termin fiir die Einzahlung bereits abgelaufen ist, 
fordere ich die Saumigen erneut zur sofortigen Zahlung auf, da 
andcrenfalls Zwangseinziehung erfolgen muss. Durch die Zwangs
Einziehung entstehen besondere Kosten, die durch rechtzeitige 
Zahlung vermieden werden konnen. 

Zgierz, den 13. Februar 1917. 

Bekanntmachung. 

Der 1. Biirgermeister 
Lobe.r. 

Hauptmann. 

Der Magistrat hat auf Grund der Magistratsakten ein Ver
zeichnis fiber das der Stadt Zgierz gehorende Grundeigentum 
angelegt. Das Verzeichnis liegt zur offentlichen Einsichtnahme 
bis zum 1. Marz lfd. Js. auf dem Buro des Stadtsekretars werk
tiiglich in den Amtsstunden von 9-12 und 4-6 Uhr aus. Betei
ligte, die irgend welche Rechte an dem stadtischen Grundbesitz 
zu haben glauben, werden daher aufgefordert, innerhalb der ge
steckten Frist zu dem lnhalt des Verzeichnisses Stellung zu nehmen. 

Zgier.z, den 22. Januar 1917. 
Der 1. Biirgermeister 

Lobe.r 
Hauptmann. 

, 
Hekanntmachungen aus dem ff mtsblatt 

fur de.n Ve.rwaltungsbe.re.ich 
das Kaiserlich [:)e.utsche.n Polize.i·Prasidiums Lodz. 

Verordnung. 

Zur Tragung der Transportkosten aller Art, wie der Kosten 
fiir den Transport von Kranken (Geisteskranken), von Festge
nommenen sowie von Untersuchungs- und Strafgefangenen, ist 
derjenige Kreiskommunałverband (Kreiskommunalkasse) verpflichtet, 
zu dessen Bezirk die Heimatsgemeinde des Transportierten gehort. 
Dem Kommunalverband bleibt es iiberlassen, ungeachtet der in 
seine Kasse fliessenden Transportsteuer sich wegen Erstattung 
der Kosten an die in Frage kommende Heimatsgemeinde zu halten. 

Liegt die Heimatsgemeinde des Transportierten ausserhalb 
des Generalgouvernements Warschau oder lasst sie sich nicht 
feststellen, so tragt die Staatskasse die Transportkosten. Die den 
Transport ausfiihrenden Zivil- oder Militarpersonen gelten in die
sem Falle ais Hilfsbeamte der Verwaltung. Die Transportkosten 
sind demnach ais Reisekosten der Beamten bei der in Frage 
kommenden Abteilung des Etats zur Zahlung anzuweisen. Mass
gebend hierbei ist die dem Transport zu Grunde liegende Veran
Jassung. 

Zur Anweisung der Transportkosten sind die ortlichen Ver
waltungen zustandig. 

Warschau, den 12. januar· 1917. 
Der Verwaltungschef 

beim Generalgouvernement Warschau 
I. V. gez. Ue.be.rschaue.r. 

Bekanntmachung. 

Auf Grund der Verordnung betreffend Zwangsverwaltun2 
vom 10. Juli 1915 (Verordnungsblatt fiir das Generalgouvernement 
Warschau Nr. 12, Ziff. 28, Abs. 1, 2 un~ 3) babe ich die Kom-

2 Gazeta Zgierska. 

Frontczak Ol2a, szpital miejski, 27 lat 
Jetmann Ludwika, ul. Konstantynowska NI! 5, 61 " 
Kaźmierska Jadwiga, ul. Gołębia N2 8, 2 

" Krzykaczewska Marjanna, .ul. Juljusza N2 2, 54 ,,. 
Kolcińska Katarzyna, ul. Srednia N2 27, SS 

" Landau Józef, ul. Łódzka N2 21, 75 " 
Łukasiak Stanisław, ul. Długa N'!! 7, 75 

" Olejniczak Zofja, szpital miejski, 30 
" Paprocki Dominik. ul. Łęczycka, 70 
" Rosenbaum Simme, ul. Strykowska N2 19, 74 " Resztak Marjanna, ul. Piątkowska Ni 80, 80 " 

Skowrońska Regina, Przybyłów N.i 13, 3 
" Szulczewska Helena, ul. Parzęczewska N.i t 4, 32 
" 

Ogłoszenie. 

Z wpłaty, przypadających na Zgierz podatków rządowych: 
repartycyjny, podymny, hypoteczny i mieszkaniowy, duża liczba 
zobowiązań płacenia takowych jest jeszcze zaległa . 

Wobec tego, że termin wpłaty uptynął już, wzywam ocią
gających się do natychmiastowego uregulowania takowych, w prze
ciwnym bowiem razie zastosuje przymus. Przy przymusowym 
ściągnięciu powstaną osobne koszta, których możnaby uniknąć, 
wpłacając podatki we właściwym c~asie. 

Zgierz, dnia 13 lutego 1917 r. 

• 

Ogło5zenie. 

Burmistrz 
Lobe.r 

Kapitan. 

Magistrat na zasadzie aktów zestawił spis należących do 
Zgierza własności miejskich. Spis ten jest do przejrzenia u se
kretarza miejskiego, do dnia 1-go marca r. b. codziennie w go
dzinach biurowych, t. j. od godziny 9 - 12 w południe i od 
4-6 wieczorem. Osób, które wnoszą jakiekolwiek pretensje do 
posiadłości miejskich, niniejszym wzywa się, w przeciągu nazna
czonego wyżej terminu, do odpowiedniego zakwestjonowania 
treści sporządzonego spisu. 

Zgierz, dnia 22 stycznia 1911 r. 
l Burmistrz 

Lobe.r 
Kapitan. 

Ogłoszenia z Dziennika urzędowego 
dla obwodu administracyjne.go 

Cesarsk,o-NiPmie.ck.iego Pre.zydjum Policji w Łodzi. 

Rozporządzenie. 

Do ponoszenia wszelkiego rodzaju · kosztów przewozu, jak 
to kosztów przewozu chorych (umysłowo-chorych), aresztowa
nych, jak róW'nież więtniów śledczych lub karnych, obowiązany 
jest ten związek komunalny powiatowy (kasa komunalna powia
towa), do którego okręgu należy gmina rodzinna osoby trans
portowanej. Związek komunalny może podług swego upodoba
nia, niezależnie od wpływającego do jego kasy podatku transpor
towego, zwracać się w sprawie zwrotu kosztów do odnośnej 
gminy rodzinnej. 

O ile gmina rodzinna osoby transi;iortowanej znajduje się 
poza obrębem jenerał-Gubernatorstwa Warszawskiego lub też 
jeżeli nie daje się stwierdzić, wtedy koszty przewozu ponosi ka
sa państwowa. 0.:;oby cywilne lub wojskowe wykonywujące 
transport, uważane- są w danym wypadku za urzędników pomo
cniczych administracji. Dlatego też koszty przewozu, jako kosz
ty podróżne urzędników, winny być przekazane do wypłaty pod 
odnośnym wydziałem etatu; miarodajnym jest przytem powód 
przewozu. 

Do wyasygnowania kosztów przewozu uprawnione są admi
nistracje miejscowe. 

Warszawa, dnia 12 stycznia 1917 r. 
Szef Administracji 

przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem 
w zast. podp. Ue.be.rsc:haer. 

Obwieszczenie. 

Na zasadzie rozporządzenia dotyczącego administracji przy
musowej z dnia 10 lipca 1915 roku (Dziennik rozporządzeń dla 
Jenerał-Gubernatorstwa Warszawskiego Nr. 12, cyfra 28, odst. 1, 
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merzbank Wilhelm Landau in Warschau und· deren Zwei2nieder
lassungen in Lodz und Sosnowice, sowie alle der Commerzbank 
Wilhelm Landau gehorenden Vermo2enswerte, soweit sie sich 
1m Gebiet des Generalgouvernements Warschau befinden, unter 
Zwangsverwaltung gestellt. 

Zum Zwangsverwalter habe ich den Bankier Max Aders in 
Warschau bestellt. -

Auf Grund des § 4, Abs. 3 obiger Verordnung wird 
1. die Leitunj] der Zweigniederlassung in Lodz dem Direktor 

Adolf Becker in Lodz, 
2. die Leitung der · Zweigniederlassm~g in Sosnowice dem· 

Bankbeamten Haverlandt in Sosnowice iibertragen. 

Warschau, den 27. januar 1917. 
Der Verwaltungschef 

beim Generalgouvernement Warschau 
I. V. gez. Graf v. Posadowstc.y. 

Bek.anntmachung. 

Auf Grund der Verordnung betreffend Zwangsverwaltung 
vom 10. Juli 1915 (Verordnungsblatt fiir das Generalgouverne
ment Warschau Nr. 12, Ziffer 28) habe ich die Vermogenswerte 
des Berek Spreiregen in Lodz, soweit sie sich im Gebiet des 
Generalgouvernements Warschau befinden, insbesondere die Fir
ma B. Spreiregen u. Co, und B. J. Spreiregen in Lodz, unter 
Zwangsverwaltung gestellt. 
. Zum Zwangsverwalter habe ich den Bankdirektor Adolf 
Becker in Lodz, Petrikauerstrasse 102, ernannt. 

Warschau, den 22. Januar 1917. 
Der Verwaltungschef 

b'ei dem Generalgouyernement Warschau. 
I. V. 2ez. Graf von Posadowstc.y. 

/ 

Hotiz. 

Zu der Bekanntmachung des Generalgouvernements vom 
22. Dezember 1916 mit Bestimmungen iiber Ergiinzung und Ab
anderung der bisherigen Bekanntmachu1gen iiber Rohstoffe, Be
triebstoffe, Halb- und Fertigerzeugnisse sind u n ter „ Led er ałler 
Art" auch technische Leder aller Art. z. B. Pickers (Biiffel, Web
_stuhl-Puffer, Continue-Hosen, Laufleder usw.) beschlagnahmt und 
meldepflichtig. 

Hierzu wird ausdri.icklich hekanntgegeben, dass Continue
Hosen, Laufleder usw. gleichviel ob neu oder alt, montiert oder 

,j nichtmontiert meldepflichtig sind. 

Lodz, den 7. Februar 1917. 
Kriegsrohstoftstelle Warschau 

Zweigstelle Lodz. 

Verordnung· 
Ober die Handelsregister und Handelsfirmen. 

§ 18. (Forts.) 
Wer ein unter Lebende erworbenes Handelsgeschaft unter 

der bisherigen Firma mit oder ohne Beifiigung eines das Nach
folgeverhaltnis andeutenden Zusatzes fortflihrt, haftet fiir alle im · 
Betriebe des Geschafts begriindeten Verbindlichkeiten des friihe
ren Inhabers. Die in dem Betriebe begriindeten Forderungen 
gelten den Schuldner gegeniiber ais auf den Erwerber iibergari
gen, falls der bisherige Inhaber oder seine Erben in die Fort
fiihrung der Firma gewillt haben. 

Eine abweichende Vereinbarung ist einem Dritten gegeniiber 
nur wirksam, wenn sie in das Handelsregistei eingetragen und 
bekannt gemacht oder von dem Erwerber oder ·dem . Veriiusserer 
-dem Dritten mitgeteilt worden isr. 

Wird die Firma nicht fortgefiihrt, so haftet der Erwerber 
eines Handelsgeschaftes fiir die friiheren Geschaftsverbindlichkei
ten nur, wenn ein besonderer Verpflichtungsgrund vorliegt, insbe
sondere wenn die Uebernahme der Verbindlichkeiten in handels
iiblicher Weise von dem Erwerber bekannt gemacht worden ist. 

§ 19. 
Ist der &werber des Handelsges.chafts auf Grund der Fort

fiihrung der Firma oder auf Grund der im § 18 Abs. 3 bezeich
neten Bekanntmachung fi.ir die friiheren Geschaftsverbindlichkei
ten haftbar, so verjahren die Anspriiche der Głaubiger gegen den 
friiheren Inhaber mit dem Ablaufe von fiinf Jahren, falls nicht 
nach den allgemeinen Varschriften die Verjahrung schon friiher 
eintritt. 

Die Verjahrung beginnt im Falle des § 18 Abs. 1 mit dem 
Ende des Tages, an welchen der neue Inhaber der Firma in das 
Handełsregister des Gerichts der Hauptniederlassung eingetragen 

3 Gazeta Zgierska. 

2 i 3) zaprowadziłem administrację przymusową nad Bankiem 
Handlowym W-m Landau w Warszawie i jego oddziałach w Ło
dzi i Sosnowcu, jak również nad wszystkiemi do Banku Handlo
wego W-m Landau należącemi wartościami majątkowemi, o ile 
takowe znajdują się w obrębie Jenerał-Gubernatorstwa w War- , 
szawskiego. 

Na administratora przymusowego - mianowałem bankiera 
Maksa Adersa w Warszawie. 

Na zasadzie § 4, odst. 3 rozporządzenia powyższego zosta -
je poleconem. 

1) kierownictwo oddziału w Łodzi, dyrektorowi Adolfowi 
Becker w Łodzi, 

2) kierownictwo oddziału w Sosnowcu, urzędnikowi ban
kowemu Haverłandt w Sosnowcu. 

Warszawa, dnia 27 stycznia 1917. 
Szef Administracji 

przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem 
w zast. podp. Hr. von Posadowsky. 

Obwieszczenie. 

Na zasadzie rozporządzenia dotyczącego administracji przy
musowej z dnia 10 lipca 1915 roku (Dziennik rozporządzeń dla 
Jenerał-Gubernator~twa Warszawskiego, szczególnie nad firmami 
B. Spreiregen i S-ka i B. j. Spreiregen w Łodzi. 

Na administratora przymusowego mianowałem dyrektor a 
banku, Adolfa Beckera w Łodzi, Piotrkowska 102. 

Warszawa, dnia 22 stycznia 1917 r. 
Szef Administracji 

przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem 
w zast. Hr. von Pośadowstc.y. 

Wzmiank.a. 

W uzupełnieniu obwieszczenia Jenerał-Gubernatorstwa z dnia 
22-go grudnia 1916 roku z postano.wioną zmianą i uzupełnie
niem obwieszczeń dotychczasowych o surowcach, materjałach 
potrzebnych dla ruchu, wytworach gotowych i półgotowych -
zajęte są również i podległe zgłoszeniu wszelkiego rodzaju 
skóry techniczne, objęte określeniem „ Wszelkiego rodzaju skóry" 
naprzykład: Pikiery (Pickers), Bifle (Biiffel), Pufery (Webstuhł
Puffer), cholewy zgrzeblarkowe (Continue-Hosen, pasy ruchome 
(Laufleder) i t. d. ' 

Ogłasza się przytem wyraźnie, że cholewy zgrzeblarkowe 
(Continue-Hosen), pasy ruchome (Laufleder) i t. d. podlęgają 
zgłoszeniu, bez względu na to czy są nowe lub stare, zmonto
wane lub nie. 

Łódź, dnia 7 lutego 1917 r. 
Warszawski Wydział Surowców Wojennych

Filja Łódzka. 

Rozpor.ządaenie 
o rejestrze firmowym (Księgach jawności handlowej) i o fir

mach handlowych. 

§ 18. (Dalszy ciąg). 
O.soba, która nabyła przedsiębiorstwo handlowe przez umo

wę między żyjącemi i prowadzi je pod dotychczasową firmą 
z dołączeniem lub bez dołączenia wzmianki, oznaczającej następ
stwo, odpowiada za wszelkie zobowiązania poprzednieE?o właści
ciela, które powstały przez prowadzenie interesu. Powstałe w 
interesie pretensje w stosunku do dłużników będą uważane za 
przelane na nabywcę, gdy dotychczasowy właściciel lub jego 
spadkobiercy zezwoli na d:ilsze prowadzenie interesu pod dawną 
firmą. 

Umowa przeciwna temu wywołuje skutki prawne względem 
osoby trzeciej tylko wtedy, gdy została wciągnięta do rejestru 
firmowego i ogłoszona lub gdy nabywca albo zbywca zawiadomił 
o tern osobę trzecią. 

Gdy interes nie będzie prowadzony pod dawną firmą, na- • 
bywca przedsiębiorstwa handlowego odpowiadać będzie za dawne 
zobowiązania firmowe tylko wtedy, gdy istnieje srczególny powód 
zobowiązania, zwłaszcza gdy przyjęcie zobowiązań zostało ogło -
szone przez nabywcę w sposób, przyjęty w stosunkach handlo -
wych. 

§ 19. 
Gdy nabywca przedsiębiorstwa handlowego odpowiada za 

dawne zobowiązania na skutek dalszego prowadzenia interesu 
pod dawną firmą lub wskutek ogloszenia, przewidzianego w ust. 
3-im § 18-go, roszczenia wierzycieli ulegają przedawnieniu wzglę
dem dawnego właściciela z upływem lat pięciu, o ile przedaw
nienie na mocy przepisów ogólnych nienastąpiło już wcześniej. 

Bieg przedawnienia rozpoczyna się w wypadku ust. 1-go 
§ 18-go z chwilą uptywu dnia, w którym nowy właściciel firmy 
wciągnięty został do rejestru firmowego sądu, który jest właściwy 
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worden ist, im Falle des § 18 Abs. 3 mit dem Ende des Tages. , 
an welchem die Kundmachung der ,Uehernahme stattgefunden 
hat. Konnte der Glaubiger die Leistung erst in einem spateren 
Zeitpunkte verlangen, so beginnt die Verjahrung mit diesem 
Zeitpunkte. 

§ 20. 
Wird ein zu einem Nachlasse gehorendes Handelsgeschaft 

von dem Erben fortgefiihrt, so finden auf die Haftung des Erben 
fiir die friiheren Geschiiftsverbindlichkeiten die Vorschriften des s ·18 entsprecbende Anwendung. 

Die unbeschrankte Haftung nach § 18 Abs. l tritt nicht ein, 
wenn die Fortfiihrung des Geschiifts vor dem Ablaufe von drei 
Monaten nach dem Zeitpunkt, in welchem der Erbe von dem 
Anfalle der Erbschaft Kenntnis erlangt hat, eingestellt wird. lst 
bei dem Ablaufe der drei Monate, das Recht zur Ausschlagung 
der Erbschaft noch nicht verloren, so endigt die Frist nicht vor 
dem Ablaufe der Auschlagungsfrist. 

. § 21. 
Tritt jemand ais personlich haftender Gesellschafter oder 

ais Komanditist in das Geschaft eines Einzelkaufmanns ein, so 
haftet die Gesellschaft, auch wenn sie die friihere Firma nicht 
fortfiihrt, fiir alle im Betriebe des Geschiifts entstandenen Verbin
dlichkeiten des friiheren Geschaftsinhabers. Die in dem Betriebe 
begriindeten Forderungen gelten den Schuldnern gegeniiber ais 
auf die Gesellschaft iibergegangen. 

Eine abweichende Vereinbarung ist einem Dritten gegeniiber 
nur wirksam, wen sie in das Handelsregister eingetragen und 
bekannt gemacht oder von einem Gesellschafter dem Dritten 
mitgeteilt worden ist. 

§ 22. 
jeder Kaufmann ist verpflichtet, seine Firma und den Ort 

seiner Handelsniederlassung bei dem Registergericht, in dessen 
· ilezirke sich die Niederlassung befindet, zur Etntragung in das 
liandelgerister anzumelgen; er hat seine Firma zur Aufbewahrung 
bei dem Registergerichte żu zeichnen. -(Forts. folgt). 

' 

G;izeta Zg!erska. 

dla zakładu główne{!o, a w wypadku, przewidzianym w ust, 
3-im § 18-go z c.hwilą upływa dnia, w którym ogłoszone został0 
przejęcie zobowiązań. Gdy wierzyciel mocen był żądać świad
czenia w późniejszym terminie, bieg przedawnienia rozpoczyna 
się dopiero w tym terminie. 

§ 20. 
Gdy spadkobierca prowadzi dalej przedsiębiorstwo han

dlowe, należące do spadku, przepisy § 18-go będą odpowiednio 
stosowne do odpowiedzialności spadkobiercy za dawne zobowią_
zania. 

Nieograniczona 9dpowiedzialność na mocy ust. 1-go §-go 
niema miejsca, gdy spadkobierca zaniechał dalszego prowadzenia 
przedsiębiorstwa przed upływem trzech miesięcy, począwszy od 
terminu, w którym spadkobierca dowiedział się, że przypadł mu 
spadek. Gdy w chwili upływu owych trzech miesięcy prawo 
zrzeczenia się spadku jeszcze przysługuje, termin upływa nie 

' przed upływem czasokresu dla zrzeczenia się spadku. 

§ 21. 
Gdy ktokolwiek wstąpi do przedsiębiorstwa handlującego 

pojedyńczo jak wspólnik odpowiedzialny lub komandytowy, 
spółka odpowiada za wszelkie zobowiązania poprzedniego wła
ściciela, jakie powstały przez prowadzenie interesu. Pretensje 
powstale przez prowadzenie interesu będą uważane w stosunku 
do dł'użników za przelane na spółkę. 
' Umowa przeciwna temu wywołuje skutki prawne względem 
osoby trzeciej tylko wówczas, gdy zostara wciągnięta do rejestru 
firmowego i ogloszona, lub gdy osoba trzecia została powiado
miona o umowie przez jeenego ze wspólników. 

§ 22. 
Każdy handlujący winien zadeklarować sądowi do prowa

dzenia rejestru, w którego obrębie prowadzi przedsiębiorstwo, 
nazwę firmy i siedlisko przedsiębiorstwa w celu· wciągnięcia do 
rejestru firmowego; złoży również sądowi podpis swej firmy w 
celu przechowania. (Dalszy ciąg nast.). 

• 

f inkaufs· und Uerbrauthsuerein „OeutsGhe Sełbsthilfe" \JirtsGhaltxabteilung des DeułsGhen Uereins fUr Zgierz und Umgegend. 
- Am Donnerstag, den 22. Februar 3 Uhr nachmittags HAUPTVERSAMMLUNG wird im Saale des Evangelischen Waisenhauses die stattfinden. 

Die Tagesordnung Jautet: 
1. Rechenschaftsbericht des Vorstandes. 
2. Verteilung des erzielten Reingewinnes. 
;, . Entlastung des Vorstandes und des Aufsichtsrates. 
4. Neuwahl von Vorstands- und Aufsichtsratsmitgliedern an Stelle der Ausgeschiedenen. 
5. Antriige von Mitgliedern. 

Die Mitglieder werden urn zahlreiches Erscheinen gebeten. Das Mitgliedsbuch ist mitzubringen. Bei Nichterscheinen 
der erforderlichen Zabi von Mitgliedern, findet die Versammlung am darauffolgenden Donnerstag, den 1. Marz 1917 am selben 
Orte ·und zur se!ben Stunde statt und ist ohne Riicksicht auf die Zahl der Erschienenen beschlussfiihig. 

Etwaige Antrage von Mitgliedern sind drei Tage vor der Hauptversammlung bei dem Vorsitzenden des Aufsichtsrats 
abzugeben. Der Aufsichtsrat. 

~==========================================· ======================~ 
Mit Genehmigung des ·Kaiserlieh Deutśchen Polizei

Prasidiums wird am 15. Februar d. j. in Zgierz, Herrenstr. 
Nr. 25 eine 

GRUTZMUHLE 
fiir die Stadt Zgierz, Gemeinde Lagiewniki, Lućmierz und 
Radogoszcz eroffnet, woselbst das Getreide dazu, gegen 
Erlaubnisschein des l<aiserlich Deutschen Polizeipriisidiums, 
zum Anfertigen der Griitze, angenommen wird. 

Eduard Hoffmann 
Zgierz, Herrenstr. Nr. 25. 

Za zezwoleniem Cesarsko - Niemieckiego Prezydjum 
Policji, począwszy od dnia 15 lutego r. b. otwartym zostanie 
przy ul. Pańskiej N!! 25 

MŁYN do WYROBU KASZY 
dla Zgierza i okolicznych gmin: Łagiewnik, Lućmierza 
i Radogoszcza, w którym przyjmowane będzie zboże, mo
gące być na mocy zezwolenia Cesarsko-Niemieckiego Pre
zydjum Policji mielone na kaszę. 

Edwar{ł Hoffmann 
Zgierz, ulica Pańska N!! 25. 

~===========================================================~ 
Ein deutscher Pass auf den Namen Fonkiewicz Josef ist ver-

loren gegangen. Der Finder wird gebeten denselben beim Magistrat 
abzugeben. 

Ein deutscher Pass auf den Namen Maminski Josef ist ver-
Io ren gegangen. Der Finder wird gebeten denselben beim Magistrat 
abzugeben. 

Ein deutscher Pass auf den Namen Frieda Finkelstein ist ver-
Io ren gegangen. Der Finder wird gebeten denselben beim Magi-
strat abzugeben. 

Schriftleitung: Ma{!istrat Zgierz. 

Paszport niemiecki na imię Józefa Mamińskiego został zgu
biony. Łaskawy znalazca raczy oddać takowy do Magi„tratu. 

Paszport niemiecki na imię Frydy Finkelstein został zgu
biony. Łaskawy znalazca raczy oddać takowy w Magistracię. 

Paszport niemiecki na imię Józefa Fonkiewicza został zgu
biony. Łaskawy znalazca raczy oddać takowy w Magistracie. 

Druck von M. Nowicki & Co., Zgierz. 




